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מַצְלִיחַ הַפִּרְסוּם
Реклама Работает

וְרִיקוּדִים דְגָלִים
יְרוּשָׁלַיִם בְּיוֹם

Флаги и Пляски в день 
Иерусалима
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. 6 וְלִימוּדִים בִּיכּוּרִים

 Первые фрукты и учение

בְּצִיבּוּר חוֹזְרִים לָשִׁיר הַיִשְׂרְאֵלִים
Израильтяне возвращаются к пению на публике

הַמֶלַח לְיַם חָדָשׁ שֵׁם
 Новое название для

Мертвого Моря
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בְּיִשְׂרָאֵל שָׁלוֹם שָׁנִים יִהְיֶה אַרְבַּע ֹתו אוֹבָּמָה:
Обама: В Израиле настанет мир через 3 года3

См. словарь на странице 16

יְפַרְסֵם אוֹבָּמָה, הָאָמֶרִיקָנִי, בָּרָק הַנָשִׂיא

בְּיִשְׂרָאֵל חוֹשְׁשִׁים * חֲדָשָׁה שָׁלוֹם תוֹכְנִית

* מִדַי יוֹתֵר לְוַותֵר מִיִשְׂרָאֵל שֶׁאוֹבָּמָה יְבַקֵשׁ

* אוֹבָּמָה אוֹמֵר לְיִשְׂרָאֵל", טוֹבָה תוֹכְנִית "זוֹ

רוייטרס נתניהו ובנימין אובמה ברק

4 Страница 4עמוד



בִּיטָחוֹן עִם שָׁלוֹם צְרִיכָה יִשְׂרָאֵל
Израиль нуждается в гарантированном мире и безопасности

שָׁנִים יִהְיֶה  4 ֹשֶׁבְּתו אוֹבָּמָה, אוֹמֵר בָּרָק הָאָמֶרִיקָנִי, הַנָשִׂיא

עָרָב. מְדִינוֹת עִם שָׁלוֹם

שֶׁלָה. לְכֹל הַתוֹשָׁבִים בִּיטָחוֹן עִם אֲמִיתִי שָׁלוֹם רוֹצָה יִשְׂרָאֵל

טוֹב לְיִשְׂרָאֵל. אַחֵר, א שָׁלוֹם כֹּל
יגאל צדקא, עורך
yigal@hebrewtoday.com
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ОТ РЕДАКТОРА ֵמֵהָעוֹר

ПИСЬМА РЕДАКТОРУ
ֵלָעוֹר מִכְתָבִים

Дорогие Читатели,

У вас есть комментарии, идеи или предложения к редакции газеты Берейшит? Пошлите нам е-мейл и расскажите о своих предложениях. А 

может быть вы хотите написать статью на простом иврите? Мы были бы рады таким статьям. Возможно, мы опубликуем вашу статью в 

ближайшем выпуске газеты Берейшит. Пошлите е-мейл непосредственно редактору газеты на адрес yigal@hebrewtoday.com
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 президент - наси - נָשִׂיא

 говорит -  омер – אוֹמֵר

 в течение  - бетох – ֹבְּתו

 годы - шаним - שָׁנִים

 будет - йехие - יִהְיֶה

 c - им - עִם

 страны - мединот - מְדִינוֹת

 хочет (ж) - роца – רוֹצָה

 настоящий - амити - אֲמִיתִי

 жители - тошавим - תוֹשָׁבִים

 любой - коль – כּלֺ

 иной – ахер - אַחֵר

כָּבוֹד לִירוּשָׁלַיִם לָתֵת חַיָיבִים

 в газете - беитон - בְּעִיתוֹן

 вы написали - ктавтем - כְּתַבְתֶם

 ученик - талмид - תַלְמִיד

 должен - хаяв - חַיָיב

 посещать - левакер - לְבַקֵר

 думает (ж) - хошевет - חוֹשֶׁבֶת

 все - эхад коль - אֶחָד כּלֺ

 мир - олам - עוֹלָם

 это (ж) - зо - זוֹ

 город - ир - עִיר

 святой - кедоша – קְדוֹשָׁה

חָשׁוּב עִיתוֹן

 читаю - коре - קוֹרֵא

 более - йотер - יוֹתֵר

наслаждаюсь - неэне - נֶהֱנֶה

 показывает - марэ - מַרְאֶה

 стороны одной с  - эхад мицад - אֶחָד מִצַד

 страна - медина - מְדִינָה

 особенная (ж) - меюхедет - מְיוּחֶדֶת

интересная (ж) - меаньенет – מְעַנְיֶינֶת

 стороны другой с - шейни мицад - שֵׁנִי מִצַד

 обычная (ж) - регила - רְגִילָה

 случаются (мн.) - корим - קוֹרִים

 вещи - дварим - דְבָרִים

כָּבוֹד לִירוּשָׁלַיִם לָתֵת חַיָיבִים
Иерусалим Необходимо Уважать

בִּירוּשָׁלַיִם. לְבַקֵר יִשְׂרְאֵלִי חַיָיב תַלְמִיד שֶׁכֹּל כְּתַבְתֶם 35 בְּעִיתוֹן

בִּירוּשָׁלַיִם. לְבַקֵר חַיָיב בָּעוֹלָם אֶחָד שֶׁכֹּל חוֹשֶׁבֶת, אֲנִי

כָּבוֹד. לָתֵת לָה וְחַיָיבִים בָּעוֹלָם בְּיוֹתֵר הָעִיר הַקְדוֹשָׁה זוֹ

שיקגו פרידמן, סוזן

חָשׁוּב עִיתוֹן
 Важная Газета

יִשְׂרָאֵל. עַל לִקְרוֹא וְנֶהֱנֶה מִשָׁנָה יוֹתֵר "בְּרֵאשִׁית" עִיתוֹן אֶת קוֹרֵא אֲנִי

וּמְעַנְיֶינֶת. מְיוּחֶדֶת מְדִינָה הִיא אֶחָד יִשְׂרָאֵל שֶׁמִצַד מַרְאֶה הָעִיתוֹן

רְגִילִים. דְבָרִים בָּה שֶׁקוֹרִים רְגִילָה מְדִינָה הִיא שֵׁנִי, מִצַד

טורונטו סטון, ג'ורג'

 



НОВОСТИ ВКРАТЦЕחֲדָשׁוֹת בִּקְצָרָה

צ=ץ פ=ף, נ=ן, מ=ם, כ=ך,
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Когда эти буквы оказываются в конце слова. 
они пишутся по-иному. Обычно, с ними нет 
некудот . Конечные буквы появились по мере 
развития языка. 
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בְּרֵאשִׁית
אוֹכֶל פָּחוֹת קוֹנִים הַיִשְׂרְאֵלִים

Израильтяне Покупают Меньше Еды
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רוייטרס

Символ       (с номером) на полях 

каждой страницы и номер 

указывает на номер трека с этой 

статьей на CD диске БЕРЕЙШИТ. 

Это позволяет вам найти ту запись, 

которую вы хотите прослушать.

Подписчикам 
АУДИО CD Газеты 

Берейшит

אוֹכֶל. פָּחוֹת קוֹנִים הַיִשְׂרְאֵלִים שֶׁלָאַחֲרוֹנָה מְגַלֶה סֶקֶר

בַּמֶמְשָׁלָה. כּוּלָם", אוֹמְרִים עַל מַשְׁפִּיעַ הַקָשֶׁה הַכַּלְכָּלִי "הַמַצָב

אוֹכֶל". פָּחוֹת קוֹנִים אֲנָשִׁים עֲשִׁירִים "אֲפִילוּ

אוֹכֶל פָּחוֹת קוֹנִים הַיִשְׂרְאֵלִים
 опрос - секер - סֶקֶר

 обнаруживает - мегале – מְגַלֶה
 недавно - лаахрона - לָאַחֲרוֹנָה

 ситуация - мацав - מַצָב
 экономический - калькали - כַּלְכָּלִי

 сложно - каше - קָשֶׁה
 влияет - машпиа - מַשְׁפִּיעַ

 на - аль - עַל
 все - кулам - כּוּלָם

 говорят (мн.) - омрим - אוֹמְרִים
 правительство - мемшала - מֶמְשָׁלָה

 даже - афилу - אֲפִילוּ
 богатые (мн.) - аширим - עֲשִׁירִים

לַסִימְפְּסוֹנִים טוֹב מַזָל
 семья - мишпахат - מִשְׁפַּחַת

 празднует (ж) - хогегет - חוֹגֶגֶת
 год - шана - שָׁנָה

  честь - лихвод - לכבוד
 событие - эруа - אֵירוּעַ

 выпустил  - хоци - הוֹצִיא
 почта - доар - דוֹאַר

 серия - серия - סִדְרַת
 марки - булим - בּוּלִים

 видим (мн.) - роим - רוֹאִים
  изображения– дмуёт – דְמוּיוֹת

смешная (ж) - мацхика - מַצְחִיקָה

לַסִימְפְּסוֹנִים טוֹב מַזָל
Поздравляем Симпсонов

מִשְׁפַּחַת סִימְפְּסוֹן

שָׁנָה.  20 חוֹגֶגֶת

הוֹצִיא הָאֵירוּעַ, לִכְבוֹד

הָאָמֶרִיקָנִי הַדוֹאַר

חֲדָשִׁים. בּוּלִים

אֶת בַּבּוּלִים רוֹאִים

שֶׁל הַדְמוּיוֹת

הַמִשְׁפָּחָה הַמַצְחִיקָה.
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לְיַם הַמֶלַח שֵׁם אַחֵר רוֹצִים
Хотим Новое Название для Мертвого Моря

בָּעוֹלָם הַטוֹבִים בֵּין יִשְׂרְאֵלִי מָלוֹן
Израильская Гостиница Одна из Лучших в Мире

רוייטרס

רוייטרס

הַמָוֶות". "יַם בְּאַנְגְלִית הַמֶלַח קוֹרְאִים לְיַם

הַזֶה. הַשֵׁם אֶת אוֹהֲבוֹת חֶבְרוֹת הקוֹסְמֶטִיקָה א

לְמָוֶות", שֶׁקָשׁוּר שֵׁם עִם מוּצָרִים לִקְנוֹת רוֹצִים א "אֲנָשִׁים

לְיַם הַמֶלַח". אַחֵר שֵׁם לִמְצוֹא רוֹצִים "אֲנַחְנוּ בַּחֲבָרוֹת. אוֹמְרִים

בְּתֵל-אָבִיב מוֹנְטִיפְיוֹרִי מְלוֹן

הַמְפוֹאָר הַקָטָן הַמָלוֹן הוּא

בְּיִשְׂרָאֵל. בְּיוֹתֵר

הָעוֹלָמִי הַתַיָירוּת מָגָזִין קָבַע ָּכ

.Conde Nast Travellers

וְהוּא  חֲדָרִים 21 יֵשׁ בַּמָלוֹן

בָּעוֹלָם. הַ-23 בַּמָקוֹם
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תרגיל
Это упражнение основано на статьях с 
этой страницы. В статьях несколько слов 
написаны в письменной форме. В этом 
упражнение слова записаны в единственном 
числе. Поставьте их в письменную форму.
форму

רוֹצֶה .1

קוֹרֵא .2

חֶבְרָה .3

אוֹהֶבֶת .4

אִישׁ .5

מוּצָר .6

טוֹב .7

חֶדֶר .8

______________

______________

______________

______________

______________

______________

______________

______________

Ответы на стр. 15

לְיַם הַמֶלַח שֵׁם אַחֵר רוֹצִים
 называем (мн.) - корим - קוֹרְאִים

 смертельный, смерть - мавет – מָוֶות
 компании - хаварот - חֲבָרוֹת

 любим (мн) - охавим - אוֹהֲבִים
 этот - хазе - הַזֶה

 люди - анашим - אֲנָשִׁים
 покупать - ликнот - לִקְנוֹת

продукты - муцарим - מוּצָרִים
 имеющий отношение - кашур – קָשׁוּר

 найти - лимцо - לִמְצוֹא

בָּעוֹלָם הַטוֹבִים בֵּין יִשְׂרְאֵלִי מָלוֹן
 маленький - катан - קָטָן

 знаменитый - мефуар - מְפוֹאָר
 наиболее - бейотер - בְּיוֹתֵר

 так - ках - ָּכ
 решил, заявил - кава - קָבַע

 туризм - таярут - תַיָירוּת
 международный - олами - עוֹלָמִי

 комнаты - хадарим - חֲדָרִים
месте этом в – бамаком - בַּמָקוֹם
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יְרוּשָׁלַיִם בְּיוֹם דְגָלִים וְרִיקוּדִים
Флаги и Пляски в день Иерусалима

שׁוּ-שׂוּ שׁוֹ-שׂוֹ, שְׁ-שְׂ, שֶׁ-שֶׂ, שֵׁ-שֵׂ, שִׁ-שִׂ, שַׁ-שַׂ, שָׁ-שָׂ,
СА - ШАСА - ШАСИ - ШИСЕ - ШЕС - ШСУ - ШУ СЕ - ШЕСО - ШО Ш

И
Н

 И
С

И
Н

Когда точка находится
с левой стороны 'ש,
буква произносится как s. 
Когда точка с правой 
стороны, произносим ш.
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Учитесь читать на иврите без 

огласовок. Прочитайте статью 

справа. Затем переверните на стр. 11 

и прочитайте ее же без некудот.

תרגיל
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לְאִיחוּד הָעִיר. שָׁנָה בְּמַאי 42 בַּ-22 חָגְגָה יְרוּשָׁלַיִם

בָּאוּ לִירוּשָׁלַיִם. וְתַיָירִים רַבִּים יִשְׂרְאֵלִים

דְגָלִים וְרִיקוּדִים. צְעָדוֹת, הָיוּ בַּרְחוֹבוֹת

בְּיִשְׂרָאֵל. אוֹמְרִים לְעוֹלָם", שְׁלֵמָה לְהִישָׁאֵר צְרִיכָה "יְרוּשָׁלַיִם

בָּעִיר". גְבוּל שֶׁיַעֲבוֹר ?…Знали ли вы"אָסוּר
הֲיָדַעְתָ...?הֲיָדַעְתָ...?

Объединенный Иерусалим
Вплоть до 1967 года Иерусалим 

был разделен на две части. 

После Шестидневной войны 

граница, проходившая через весь 

Иерусалим, исчезла, и город вновь 

обрел целостность. На иврите это 

называется «יְרוּשָׁלַיִם  Эйхуд) «אִיחוּד

Иерушалаим), или (вос)соединение 

Иерусалима. Слово אִיחוּד происходит 

от слова אֶחָד  (эхад) – один. То, что 

раньше состояло из двух частей, 

теперь стало единым.  
רוייטרס

יְרוּשָׁלַיִם בְּיוֹם דְגָלִים וְרִיקוּדִים
 отметила (ж) – хагега – חָגְגָה

 год- шана – שָׁנָה
 единство – эйхуд – אִיחוּד

 город – ир – עִיר
 туристы – таярим – תַיָירִים

 многие – рабим – רַבִּים
 приехали – бау – בָּאוּ

 улицы – реховот – רְחוֹבוֹת
 парады – цеадот – צְעָדוֹת

 должна- цриха – צְרִיכָה
остаться – лехишаер – לְהִישָׁאֵר

целая – шлема – שְׁלֵמָה
 навсегда – леолам – לְעוֹלָם

запрещено – асур – אָסוּר
 пройдет- яавор - יַעֲבוֹר

граница – гвуль – גְבוּל

תרגיל
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Следующие упражнения основаны на статье 
с этой страницы. Обведите верное слово из 
предложенных вариантов.

הָעִיר. לְאִיחוּד רְחוֹבוֹת דְגָלִים/ שָׁנָה/ 42 חָגְגָה יְרוּשָׁלַיִם .1

לִירוּשָׁלַיִם. בָּאוּ וְתַיָירִים וְרִיקוּדִים/ וּדְגָלִים/ יִשְׂרְאֵלִים .2

וְרִיקוּדִים. צְעָדוֹת הָיוּ בַּדְגָלִים בַּתַיָירִים/ בָּרְחוֹבוֹת/ .3

לְעוֹלָם. שְׁלֵמָה/ חָגְגָה/ אִיחוּד לְהִישָׁאֵר צְרִיכָה יְרוּשָׁלַיִם .4

בָּעִיר. דְגָלִים גְבוּל/ אִיחוּד/ שֶׁיַעֲבוֹר 5. אָסוּר



פֵּ-פֵ כֵּ-כֵ, בֵּ-בֵ, פִּ-פִ, כִּ-כִ, בִּ-בִ, כָּ-כָ, פָּ-פָ, בָּ-בָ,

Д
А

ГЕ
Ш Дагеш меняет 

произношение букв: 
פ כ, ВА-БАХА-KAФА-ПA ВИ-БИХИ-КИВЭ-БЭХЭ-КЭФЭ-ПЭ   .ב, ФИ-ПИ

6 בראשית

מִקַרְטוֹן רַמְקוֹלִים
Картонные Колонки

וְלִימוּדִים בִּיכּוּרִים - הַשָׁבוּעוֹת חַג
Праздник Недель – Первые Плоды и Учение

12

11

חַג הַשָׁבוּעוֹת. הָיָה שֶׁעָבַר בַּשָׁבוּעַ

מְגַדְלִים.  שֶׁהֵם דְבָרִים עִם טְקָסִים עָשׂוּ בַּקִיבּוּצִים

הַמִקְדָשׁ לְבֵית הַחַקְלָאִים שֶׁהֵבִיאוּ הַבִּיכּוּרִים לְזֵכֶר הָיוּ  הַטְקָסִים

שָׁנָה. 2,000 לִפְנֵי

הַלַיְלָה. כֹּל אֲנָשִׁים לָמְדוּ הָאָרֶץ בְּכֹל

הַשָׁבוּעוֹת. בְּחַג שֶׁקִיבַּלְנוּ הַתוֹרָה לִכְבוֹד הוּא הַלִימוּד

וְלִימוּדִים בִּיכּוּרִים - הַשָׁבוּעוֹת חַג
 неделя - шавуа - שָׁבוּעַ

 прошел который - шеавар - שֶׁעָבַר

 сделали (мн.) - асу - עָשׂוּ

 церемонии - текасим - טְקָסִים

вещи - дварим - דְבָרִים

   растят (мн.) - мегадлим - מְגַדְלִים

 память в - лезехер - לְזֵכֶר

 принесли (мн.) - хевиу - הֵבִיאוּ

 фермеры - хаклаим - חַקְלָאִים

 Храм Святой - микдаш бейт - מִקְדָשׁ בֵּית

 учили (мн.) - ламду - לָמְדוּ

 ночь - лайла - לַיְלָה

 честь в - лихвод - לִכְבוֹד

 получили (мы) - кибальну - קִיבַּלְנוּ

מִקַרְטוֹן רַמְקוֹלִים
 компания - хевра - חֶבְרָה
 создала  (ж) - ицра– יִצְרָה

 сделали мы - асину - עָשִׂינוּ

 приносит ущерб - погеа– פּוֹגֵעַ

 окружающая среда - свива – סְבִיבָה

 вскоре - бекаров - בְּקָרוֹב

также – гам - גַם

 also - gam - גַם

מִקַרְטוֹן. רַמְקוֹלִים יִצְרָה חֶבְרָה

כִּי  מִקַרְטוֹן אוֹתָם "עָשִׂינוּ

בַּסְבִיבָה",  פּוֹגֵעַ א קַרְטוֹן

"בְּקָרוֹב נַעֲשֶׂה  בַּחֶבְרָה. אוֹמְרִים

מִקַרְטוֹן". טֵלֵוִויזְיוֹת גַם

Все глаголы, встречающиеся в 
статьях на этой странице, выделены. 
Ниже напишите их перевод.

תרגיל
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______________ .1

______________ .2

______________ .3

______________ .4

______________ .5

______________ .6

______________ .7

______________ .8



תרגיל
Прочитайте колонку «Знали ли вы это?»,
находящуюся на этой странице. 
В колонке А перечислены профессии.
В колонке B перечислены места работы или продукты 
производства. Соедините подходящие пары.

Answers on page 15

בָּעוֹלָם הַטוֹבוֹת הֵן בְּיִשְׂרָאֵל הַפָּרוֹת
Коровы в Израиле - Самые Лучшие в МиреЗнали ли в...?

הֲיָדַעְתָ...?הֲיָדַעְתָ...?

7 בראשית

13

בְּיוֹתֵר בָּעוֹלָם. הַטוֹבוֹת הַפָּרוֹת הֵן הַיִשְׂרְאֵלִיוֹת הַפָּרוֹת

חָלָב. הַרְבֵּה הֵן נוֹתְנוֹת

הַיִשְׂרְאֵלִים. הָרַפְתָנִים אוֹמְרִים מְאוֹד", מוֹדֶרְנִיוֹת שֶׁלָנוּ "הָרְפָתוֹת

טוֹב שֶׁלָנוּ בַּפָּרוֹת מְטַפְּלִים אֲנַחְנוּ מַחְשֵׁבִים. עִם עוֹבְדִים "אֲנַחְנוּ

מְאוֹד".

בָּעוֹלָם הַטוֹבוֹת הֵן בְּיִשְׂרָאֵל הַפָּרוֹת
 самые  - бейотер -  בְּיוֹתֵר

 мир - олам - עוֹלָם

 дают (ж, мн) - нотнот - נוֹתְנוֹת

 много - харбе - הַרְבֵּה

 молоко - халав - חָלָב

 хлевы - рефахот - רְפָתוֹת

 наши шелану - שֶׁלָנוּ

 современные (мн) - модерниёт - מוֹדֶרְנִיוֹת

 скотники - рафтаним - רַפְתָנִים

 работают (мн) - овдим - עוֹבְדִים

 с - им - עִם

 компьютеры - махшевим - מַחְשֵׁבִים

заботятся (мн) – метаплим– מְטַפְּלִים

ב' טור א'          טור

(шляпы) כּוֹבַעִים א. (скотник) 1. רַפְתָן

   (библиотека) סִפְרִיָיה ב.  (молочник) חַלְבָּן .2

 (склад) ג. מַחְסָן  (банкир) בַּנְקַאי .3

  (сандали) סַנְדָלִים ד.  (печатник) דַפָּס .4

  (банк) בַּנְק ה. (журналист) עִיתוֹנַאי .5

  (столярная мастерская) נַגָרִיָה ו.  (кладовщик) 6. מַחְסְנַאי

 (молоко) חָלָב ז.  (шляпник) כּוֹבְעָן .7

  (газеты) עִיתוֹנִים ח. (обувщик) 8. סַנְדְלָר

 (хлев) ט. רֶפֶת  (библиотекарь) 9. סַפְרָן

(типография) דְפוּס י. (столяр) 10. נַגָר

Откуда произошли названия 
профессий? В иврите многие 
названия профессий берут свое 
начало от места работы или от 
предметов, с которыми работают 
люди. 
Например, в статье на этой 
странице упомянуты רַפְתָנִים 
(рафтаним) скотники. Они 
работают в רְפָתוֹת (рефатот) хлевах. 
Вот еще несколько примеров:
  печатник работает в (давас) דַפָּס 
  печатном деле (дфус) דְפוּס
 журналист (итонай) עִיתוֹנַאי 
работает на עִיתוֹן (итон) газету 
 кладовщик (махсанай) מַחְסְנַאי
работает на מַחְסָן (махсан) складе 
  шляпник работает с (кован) כּוֹבְעָן
   шляпами (коваим) כּוֹבַעִים
 библиотекарь (сафран)  סִפְרִיָיה 
работает в סִפְרִיָיה (сифрия) 
библиотеке  

Чем вы занимаетесь?

- בראשית עיתוני
למתנה! רעיון



Знали ли вы…?
הֲיָדַעְתָ...?הֲיָדַעְתָ...?

Напоминания и Сувениры
Слово אַזְכָּרָה (азкара) – поминовение, 

панихида, – употребляемое в статье 

в верхней части этой страницы, 

происходит от корневых букв ז-כ-ר. 

Вокруг этих букв строятся и другие 

слова, при этом все они имеют 

отношение к памяти. Слово מַזְכִּירָה 

(мазкира) – секретарь, – например, 

описывает человека, в обязанность 

которого входит напоминать своему 

боссу о всем том, что он должен сделать. 

Слово מַזְכֶּרֶת (мазкерет) – сувенир 

– описывает предмет, который покупают 

вовремя поездки для того, чтобы 

помнить помещаемые места. 

Вот еще слова с тем же корнем:

помнит (зохер) זוֹכֵר

память, воспоминание (зикарон) זִיכָּרוֹן

напоминание (тизкорет) תיזכורת

 меморандум, записка с (мизкар)  מִזְכַּר

напоминанием

גַן בְּרָמַת בספארי

שֶׁעָבַר בַּחודֶשׁ נולד

נמלים. דוב

בְּגַנֵי חַיות בָּעולָם

כְּ-200  יֵשׁ רַק כּולוֹ,

נמלים. דוּבֵּי

בַּסָפָארי נולַד נְמָלים דוב
 Муравьед Родился в Сафари

תרגיל

8 בראשית

Прочитайте статью «Знали ли Вы?», 
находящуюся на этой странице, и заполните 
все пробелы. Все эти слова основаны на корне 
.ז-כ-ר

Ответы на стр. 15

У этих букв двойная роль: это - согласные и часть никудот (гласных).  Например: עִיתוֹן -  Буква ‘י  это - часть хирика, который предшествует ей, и 

поэтому она не произносится как звук “и” . В слове  יֶלֶד, буква  ‘י’  функционирует как согласная и произносится е.

В огласованном иврите, буквы  י ו, ה, которые не содержат никудот, не произносятся как согласные. Они беззвучны.БУ  ,א,
К

В
Ы

 י
 ו

 ה
 א

 

צְבָאִיִים לִכְלָבים אַזכָּרה
День Памяти Военных Собак

14

На этой странице огласовки расставлены лишь местами. Таким образом вы научитесь читать без гласных. Пожалуйста, помните о следующих советах по произношению: буква, за 
которой следует "י" произносится "и"; буква, за которой следует "ו" произносится "о" или "у". Слова, заканчивающиеся буквой "ה" заканчиваются звуком "а" или "э".

יֵשׁ בֵּית קְבָרות לְצַהַ"ל

בַּצָבָא. שֶׁהָיו לכלבים

"הַכלבים הָאֵלֶה

וְנֶהֶרגו חַיָילים הִצילו

אומרים בַּמִלחָמה",

בְּצה"ל.

הָיְיתה שֶׁעָבָר בַּחודֶשׁ

לַכּלבים אזכּרה

הַצבאיים.

בישראל. בְּיותֵר הַיְבֵשׁים הַמְקומות אַחַד הוא הַנֶגֶב

רַבּים. צְמָחים או עֵצים בּו אֵין

בַּנגב. טיוּלים מַדריך הֶרְשְׁקוֹבִיץ', אֶרֶז אומֵר מִדבָּר", נוף שֶׁל "זֶהוּ

לַירח". שֶׁדומים נופים "יֵשׁ כָּאן
1. _________________уведомила меня о том, что встреча состоится завтра.         

2. На моем столе много ____________________.

3. Через год после его смерти мы провели __________________.

Я не ____________, что произошло 10 лет назад.

5. Я купил ____________ в Иерусалиме.

6. У моего компьютера большая _______________. 

הכלבנים יחידת

מָחָר.  תִהְיֶה שֶׁהַפְּגִישָׁה לִי הוֹדִיעָה הַ___________ .1

רַבִּים.  ___________ לִי יֵשׁ הַשׁוּלְחָן 2. עַל

.___________ לוֹ עָשִׂינוּ שֶׁהוּא מֵת, שָׁנָה אַחֲרֵי .3

שָׁנִים.  עֶשֶׂר לִפְנֵי הָיָה מָה ___________ א אֲנִי .4

בִּירוּשָׁלַיִם.  ___________ קָנִיתִי .5

גָדוֹל.  ___________ יֵשׁ שֶׁלִי 6. בַּמַחְשֵׁב



בַּסָפָארי נולַד נְמָלים דוב
 Муравьед Родился в Сафари

מַצְליחַ הַפִּרְסוּם
Реклама Работает

9 בראשית

שֶׁלָהֶן - שֶׁלָה - שֶׁלָהֶם שֶׁלוֹ - - שֶׁלָכֶן - שֶׁלָכֶם - ָשֶׁל - ְשֶׁלִי - שֶׁלָנוּ - שֶׁל
МОЙНАШТВОЙТВОЙВАШ ВАШЕГОЕЁИХ    ИХМ

ес
то

им
ен

я
Иврит для Продвинутых Читателей

בְּיִשׂרָאֵל הַיָרֵחַ נוף - הַנֶגֶב
Негев – Лунный Ландшафт в Израиле

16
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На этой странице огласовки расставлены лишь местами. Таким образом вы научитесь читать без гласных. Пожалуйста, помните о следующих советах по произношению: буква, за 
которой следует "י" произносится "и"; буква, за которой следует "ו" произносится "о" или "у". Слова, заканчивающиеся буквой "ה" заканчиваются звуком "а" или "э".

אַזְכָּרָה לִכְלָבִים צְבָאִיִים
Армия Обороны Израиля –ЦАХАЛ – צַהַ"ל

 кладбище - кварот бейт - קְבָרוֹת בֵּית
эти - хаэле - הָאֶלֶה

 спасли (мн.) - хицилу - הִצִילוּ
 soldiers - chayalim - חַיָילִים

 убиты были - нехергу - נֶהֶרְגוּ
 война - мильхама - מִלְחָמָה

 месяц - ходеш - חוֹדֶשׁ
 прошлый - шеавар - שֶׁעָבָר

 была - хайта - הָיְיתָה

בַּסָפַארִי נוֹלַד נְמָלִים דוֹב
 зоопарки - хайот ганей - חַיוֹת גַנֵי

 мир - олам - עוֹלָם
 весь, целый - куло - כּוּלוֹ

только - рак - רַק
приблизительно - ке - כְּ...

מַצְלִיחַ הַפִּרְסוּם
 недавно - леахрона - לָאַחֲרוֹנָה

 рекламировался - итпарсем - הִתְפַּרְסֵם
 ролик - сиртон - סִרְטוֹן

 лицо - паним - פָּנִים
 высыхают (мн) - митябшим - מִתְיַיבְּשִׁים

 модель (ж) - дугманит - דוּגְמָנִית
  сейчас - ахшав - עַכְשָׁיו

 экономят (ж) - хосхим - חוֹסְכִים
 больше - йотер - יוֹתֵר

 вода - маим - מַיִם
 много - рабим - רַבִּים

בְּיִשְׂרָאֵל הַיָרֵחַ נוֹף - הַנֶגֶב
 места - мекомот - מְקוֹמוֹת

 сохнут (мн) - йевешим - יְבֵשִׁים
 наиболее - бейотер - בְּיוֹתֵר

нет - эйн - אֵין
 деревья - эцим - עֵצִים

  растения - цмахим - צְמָחִים
 многие - рабим - רַבִּים

 это - zehu - זֶהוּ
 пустыня - мидбар - מִדְבָּר

 гид - мадрих - מַדְרִי
 путешествия, поездки - тиюлим - טִיוּלִים

похожи (мн) – домим - דוֹמִים

סִרטון הִתפַּרסֵם לָאַחֲרונה

לְחיסָכון בְּמַיִם.

פָּנים רואים בַּסרטון

דוּגמָנית. שֶׁל מִתיַיבּשׁים

יותֵר חוסכים אֲנַחנוּ "עַכשָׁיו

רַבּים. יִשׂרְאֵלים מים", אומרים

בישראל. בְּיותֵר הַיְבֵשׁים הַמְקומות אַחַד הוא הַנֶגֶב

רַבּים. צְמָחים או עֵצים בּו אֵין

בַּנגב. טיוּלים מַדריך הֶרְשְׁקוֹבִיץ', אֶרֶז אומֵר מִדבָּר", נוף שֶׁל "זֶהוּ

לַירח". שֶׁדומים נופים "יֵשׁ כָּאן

15
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Интересный Взгляд на Иврит...

Многие слова в иврите 
происходят из других 
языков. Далее вы увидите 
несколько слов на иврите, 
которые давно известны 
вам. Некоторые из этих слов 
произошли от арамейских 
корней, а некоторые, 
особенно те, значение 
которых современно, 
произошли от других языков.

Иврит, Который Вы Уже Знаете...
журнал             магазин                  מָגָזִין
магнит               магнет                  מַגְנֵט

карта                  мапа                   מַפָּה
Мистер                    мар                     מַר

марафон             маратон                מָרָתוֹן
массаж              массаж                  ‘מָסָז

математика      математика            מָתֵמָטִיקָה
максимум          максимум            מַקְסִימוּם

медиа                медиа                  מֶדְיָה
метер                метер                   מֶטֶר

Места и Названия

Месубимמְסוּבִּים

וּמְקוֹמוֹת שֵׁמוֹת

 означает участники (месубим)  מְסוּבִּים
трапезы.

Недалеко от города Бней Брак есть 
большой перекресток, называемый 
מְסוּבִּים  Это .(цомет месубим) צוֹמֶת
название, как и многие другие 
названия мест в Израиле, взято из 
истории, упоминаемой в древних 
текстах и традиционных историй, 
появившихся после разрушения 
Второго Храма.
На этот раз мы говорим о еврейских 
мудрецах, живших в Израиле 
во время Римского правления. 
Рассказывают, что несколько из них 
сели за столом в доме в Бней Браке и 
заговорили о выходе из Египта. Вот 
что написано в Мишне:
בֵּן אֶלְעָזָר וְרַבִּי יְהוֹשֻׁעַ וְרַבִּי בְּרַבִּי אֶלְעָזָר  מַעֲשֶׂה
מְסּוּבִּין שֶׁהָיוּ טָרְפוֹן, וְרַבִּי עֲקִיבָא וְרַבִּי  עַזַרְיָה
אוֹתוֹ כּלֺ מִצְרַיִם בִּיצִיאָת מְסַפְּרִים וְהָיוּ  בִּבְנֵי-בְּרָק
  .הַלַּיְלָה
(Деяния Рабби Элиэзера, и Рабби 

Йехошуа и Рабби Элиэзера бен 
Азария и Рабби Акивы и Рабби 
Тарфона, обедавших в Бней Браке 
и говорящих весь вечер о выходе из 
Египта).
Одной из важных מִצְווֹת (мицвот), 
заповедей, в иудаизме является 
разговор о чудесах выхода из 
Египта, поэтому этот текст является 
частью Пасхальной הַגָּדָה  (Агады) и 
произносится в ночь Седера.
Есть комментаторы, которые говорят, 
что эти мудрецы собрались вместе в 
ту ночь в Бней Браке не только для 
того, чтобы учить о выходе из Египта, 
но и для организации восстания, 
известного под названием בַּר  מֶרֶד
 Восстание ,(Меред Бар Кохба) כּוֹכְבָא
Бар Кохбы. Их ученики ждали их 
снаружи, а затем вошли в комнату и 
убедили раввинов принять решение о 
начале восстания против римлян. 
А теперь мы вернемся к ивриту и к 
слову מְסוּבִּים. Это слово предполагает 
идею круга. Когда люди сидят 

за столом или просто в кругу, 
они являются מְסוּבִּים.  На иврите 
слово вечеринка звучит как מִסִּיבָּה. 
Корневыми буквами слов מִסִּיבָּה 
и מְסוּבִּים являются буквы ס-ב-מ. 
Следующие слова также основаны на 
буквах этого корня:
вращение – (сивув) סִיבוּב
слоняется - (мистовев) מִסְתּוֹבֵב
окружающая среда – (свива) סְבִיבָה
волчок - (савивон) סְבִיבוֹן
причина - (сиба) סִיבָּה
результат, следствие – (месовев) מְסוֹבֵב
вокруг - (савив) סָבִיב

 - בראשית
למתנה! מצוין רעיון
Подарите иврит в Подарок!

Газета БЕРЕЙШИТ – это 

превосходный подарок вашим 

родственникам и друзьям, 

которые хотят изучать иврит.

Свяжитесь с нами через сайт:



- הַדְרָרָה
תוֹקְפָנִית? אוֹ חֲמוּדָה

Длиннохвостый Попугай

 – Милая Птица или Агрессивная?
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Ш
ВА תְ שְ רְ קְ צְ פְ עְ סְ נְ מְ לְ כְ יְ טְ חְ זְ וְ הְ דְ גְ בְ א

Шва  всегда выглядит как 

двоеточие. Это - нейтральная, 

безударная гласная. Например, в 

слове  английский (אַנְגְלִית)  шва  

всегда находится под 'נ and 'ג. 

Эта статья также напечатана на стр. 5. Тут она напечатана 
без огласовок для того, чтобы помочь вам продвинуться и 
усовершенствовать свои навыки чтения.
Для заказавших CD: для дальнейшего усложнения задачи, 
этот трек записан на большей скорости. 

תרגיל

Ивритский Сленг
Может быть, это неправильно, но зато вас поймут
Иврит – это живой язык, который постоянно обогащается новыми словами 
и выражениями. Выучите ивритский сленг и используйте при разговоре. 
Вскоре вы заговорите как Сабра! 

סְלֶנְג עִבְרִי

Мехирим шель бейт миркахат – שֶׁל בֵּית מִרְקַחַת מְחִירִים

Аптеки считаются дорогим местом, обычно там оставляют больше денег, 
чем изначально планировалось. 
И даже если вы потратили в аптеке всего лишь 20 шекелей, создается 
ощущение, что это – огромная сумма денег. 
Если вы хотите сказать, что что-то слишком дорого, вы можете сказать, 
что цены похожи на цены в аптеке. Даже если на самом деле покупка 
была сделана не в аптеке, эта фраза указывает на то, что то, что вы 
купили, стоило дороже, чем вы того ожидали. 
Например: мы пришли в тот магазин одежды, но в нем были בֵּית שֶׁל  מְחִירִים
.מִרְקַחַת
Поэтому мы отправились в другой магазин.

Еще одна фраза, имеющая отношение к аптеке, это – מִרְקַחַת בֵּית  миллим) מִילִים שֶׁל

шель бейт миркахат), слова аптеки. Эта фраза также говорит об эксклюзивности 

аптеки. Подобно ценам, слова также могут быть высокими. Таким образом 

можно описать предложение, в котором используются высокие и незнакомые 

слова. Например: говори со мной простыми словами, а не מִרְקַחַת בֵּית .מִילִים שֶׁל

Милим шель бейт миркахат – מִרְקַחַת בֵּית  מִילִים שֶׁל

ירושלים ביום וריקודים דגלים
העיר. לאיחוד שנה ב-22 במאי 42 ירושלים חגגה

לירושלים. באו רבים ותיירים ישראלים

וריקודים. צעדות, דגלים ירושלים היו ברחובות

אומרים בישראל. לעולם", שלמה להישאר "ירושלים צריכה

בירושלים". יעבור שגבול "אסור

רוֹאִים בְּיִשְׂרָאֵל לָאַחֲרוֹנָה

דְרָרָה. בְּשֵׁם - צִיפּוֹרִים הַרְבֵּה

יָפָה צִיפּוֹר הִיא הַדְרָרָה

הִגִיעָה מֵהוֹדוּ. מְאוֹד. הִיא

אוֹתָה אוֹהֲבִים א כּוּלָם

צִיפּוֹרִים מְגָרֶשֶׁת מִפְּנֵי שֶׁהִיא

אֲחֵרוֹת.

אוֹ תוֹקְפָנִית? חֲמוּדָה הַדְרָרָה -
 с недавних пор - леахрона – לָאַחֲרוֹנָה

 видим (мн) - роим - רוֹאִים

 много - харбе - הַרְבֵּה

 по имени, которая называется - бешем - בְּשֵׁם

 красивая (ж) - яфа - יָפָה

 прилетела (ж) - хигиа - הִגִיעָה

 Индия - ходу - הוֹדוּ

 все - кулам - כּוּלָם

 любят (мн) - охавим - אוֹהֲבִים

 потому - мипней - מִפְּנֵי

 прогоняет (ж) - мегарешет - מְגָרֶשֶׁת

  другие (мн) - ахерот - אֲחֵרוֹת

18

19



פְּרָס וְקַבְּלוּ מְלַכְלְכִים צַלְמוּ
Сфотографируйте Мусорящих и Получите Приз

21

וְהַטַנְקִים הַגְלִידָה מוֹכֵר
Продавцы Мороженного и Танки

ת ר ש  ע פ צ ק  ס  נ  ל מ  י כ  ט  ח  ו ז  א ב ג ד ה 
ק ר ש ת פ צ  ע  ס  נ  מ  ל  כ  י  ט  ח  ז  ו  ה  ד  ג  ב  א 
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"יִשְׂרָאֵל  בְּנוֹשֵׂא: צִילוּמִים תַחֲרוּת הָיְיתָה ynet הָאִינְטֶרְנֶט בַּאֲתָר

שֶׁזָכְתָה. הַתְמוּנָה אֶת רוֹאִים כָּאן הַיוֹם".

טַנְקִים. מְכוֹנִית גְלִידָה לְיַד - בְּיִשְׂרָאֵל הַרְבֵּה אֶת זֶה רוֹאִים

מְכוֹנִיוֹת

הַגְלִידָה

לְכֹל מַגִיעוֹת

מָקוֹם שֶׁיֵשׁ

חַיָילִים, בּוֹ

זֶה אִם גַם

רָחוֹק מְאוֹד.

וְהַטַנְקִים הַגְלִידָה מוֹכֵר
 сайт – атар – אֲתָר

 была – хайта – הָיְיתָה

 конкурс – тахарут – תַחֲרוּת

 фотографии – цилюмим – צִילוּמִים

 предмет – носе – נוֹשֵׂא

 видим (мн) – роим – רוֹאִים

 фотография – тмуна – תְמוּנָה

 выиграла (ж) – захта – זָכְתָה

 много – харбе – הַרְבֵּה

 приезжают ( мн, ж) – магиот – מַגִיעוֹת

 место – маком – מָקוֹם

 солдаты – хаялим – חַיָילִים

 если даже – им гам – אִם גַם

 далеко – рахок – רָחוֹק

 очень – меод – מְאוֹד

פְּרָס וְקַבְּלוּ מְלַכְלְכִים צַלְמוּ
 член – хавер – חֲבֵר

 предлагает – мациа – מַצִיעַ

 давать – латет – לָתֵת

 тот, кто – ми – מִי

 сфотографирует – йецалем – יְצַלֵם

 люди – анашим – אֲנָשִׁים

 выбрасывают – зорким – זוֹרְקִים

 мусор – зевель – זֶבֶל

 место – маком – מָקוֹם

 запрещено – асур – אָסוּר

 мы – анахну – אֲנַחְנוּ

 обязаны, должны (мн.) – хаявим – חַיָיבִים

 сохранять – лишмор – לִשְׁמוֹר

 земля – эрец – אֶרֶץ
 чистая (ж) – некия – נְקִיָיה

Знали ли вы…?
הֲיָדַעְתָ...?הֲיָדַעְתָ...?

לָתֵת מַצִיעַ עֶזְרָא גִדְעוֹן הַכְּנֶסֶת חֲבֵר

זֶבֶל שֶׁזוֹרְקִים אֲנָשִׁים שֶׁיְצַלֵם מִי פְּרָסִים.

חַיָיבִים "אֲנַחְנוּ פְּרָס. יְקַבֵּל אָסוּר, בְּמָקוֹם

עֶזְרָא. נְקִיָיה", אָמַר עַל אֶרֶץ לִשְׁמוֹר

Вид машины с мороженным, стоящей 

рядом с танком, возможно, незнаком 

большинству наших читателей, но 

многие израильтяне мгновенно узнают 

эту картинку.

Солдаты часто тренируются в местах, 

удаленных от городов. Там нет ни 

ресторанов, ни кафе, и единственное, что 

соединяет солдат с цивилизацией в таких 

местах – это машина с мороженым. 

В дополнение к мороженому, водители 

машин с мороженным продают и другие 

продукты, такие как бутерброды и легкие 

закуски. Солдаты часто жалуются, потом 

что водители продают им продукцию по 

высокой цене. Поэтому многие называют 

этих водителей גַּזְלָנִים (газланим), что 

означает грабители.

Несмотря на это, обычно солдаты 

очень радуются при виде машины с 

мороженым. Для них это – ниточка 

связи с домом. После окончания службы 

для многих вид машины с мороженым 

вызывает приятные воспоминания о 

скромных удовольствиях, приносивших 

радость во время службы. 

Только в Израиле…
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הָרַכֶּבֶת נֶגֶד הַטֶבַע חוֹבְבֵי
Любители Природы Против Поезда

Прочитайте статью «Знали ли Вы?», находящуюся 
на этой странице, и заполните все пробелы словами 
, основанными на корне ר-כ-ב . Используйте слова, 
указанные снизу.

22

Знали ли вы…?
הֲיָדַעְתָ...?הֲיָדַעְתָ...?

עוֹד בּוֹנָה יִשְׂרָאֵל רַכֶּבֶת

לִירוּשָׁלַיִם. רַכֶּבֶת קַו

הָרַכֶּבֶת הַתוֹכְנִית, לְפִי

יִתְלֶה. נַחַל מֵעַל תַעֲבוֹר

רַבִּים מִתְנַגְדִים יִשְׂרְאֵלִים

יִבְנוּ לַתוֹכְנִית. "אִם

לָרַכֶּבֶת, גֶשֶׁר בַּמָקוֹם

הֵם יֵיהָרֵס", הַנַחַל

אוֹמְרִים.

הָרַכֶּבֶת נֶגֶד הַטֶבַע חוֹבְבֵי
 строит (ж) – бона – בּוֹנָה

 маршрут, линия – кав – קַו

в соответствии – лефи – לְְפִי

 план – тохнит – תוֹכְנִית

 пройдет (ж) – таавор – תַעֲבוֹר

 над – меаль – מֵעַל

 река – нахаль – נַחַל

 многие – рабим – רַבִּים

 возражают (мн.) – митнагдим – מִתְנַגְדִים

 месте на  - бамаком – בַּמָקוֹם

 мост – гешер – גֶשֶׁר

разрушится – йехарес – יֵיהָרֵס

 компонент - *תִּרְכּוֹבֶת поезд-רַכֶּבֶת * транспорт –רֶכֶב * составные части – רְכִיבִים

я собрал-הִרְכַּבְתִּי * едет-רוֹכֵב * вагоны-מֶרכָּבוֹת * ансамбль-הֶרְכֵּב

Answers on page 15

קְרוֹנוֹת. הַרְבֵּה __________ יֵשׁ בְּ .1

בְּ__________.  נָסְעוּ בַּמַעֲרָב הַפָּרוּעַ .2

שֶׁלִי.  הַחַשְׁמַלִי בָּ__________ נָסַעְתִי .3

שֶׁלִי. הַמַחְשֵׁב אֶת __________ .4

חֲדָשָׁה. __________ בָּמַעְבָּדָה הֵכַנְתִי .5

.__________ הַרְבֵּה יֵשׁ בְּמַחְשֵׁב .6

עַל הַסוּס. אֲנִי __________ .7

הֶחָדָשׁ. הַמוּסִיקָלִי הַ__________ אֶת שָׁמַעְתִי .8

הרכבת נגד מפגינים

1. В ____________ много вагонов.

2. На диком западе люди ездили в ______________

3. Я ехал в своем электрическом________________

4. ______________свой компьютер.

5. Я приготовил новый состав в лаборатории.

6. В компьютере много _________________.

7. Я ________________ на лошади.

8. Я слушал новый музыкальный ________________.

 Поезда и Химические
Компоненты

В основе слова רַכֶּבֶת   (ракевет) – поезд 

– лежит корень ר-כ-ב. Этот корень 

используется для обозначения чего- 

то, что едет на чем- то, или чего- то, 

что переносит что- то еще на себе. 

Например, машина, транспортное 

средство на иврите – это רֶכֶב, 

поскольку она перевозит людей. У 

слова מֶרְכָּבָה  (меркава) та же идея. Есть 

и другие слова, основанные на буквах 

этого корня. Если мы строим что- то, 

что מוּרְכָּב (муркав),  смонтировано, 

собрано, то мы соединяем одну часть 

с другой. При отсутствии хотя бы 

одной части, целое функционировать 

не будет. Когда мы строим что- либо, 

мы מֵרְכָבִים (маркевим) - собираем, 

монтируем. 

Музыкальная группа, состоящая 

из нескольких музыкантов, иногда 

называется הֶרְכֵּב ( херкев) – ансамбль. 

В химии תִּרְכּוֹבֶת (тирковет) – компонент 

-  это смесь, которая состоит из других 

смесей.

Отдельный компонент, являющийся 

частью целого, называется רְכִיב 

(рехив).
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Picture Puzzle

Иврито-Русский Кроссворд Заполните этот кроссворд, переведя русские слова на иврит:

Картинки

Ответ:___________________________________________________________________:היא  התשובה

В этом задании картинки заменяют письменные определения. Заполните нужный ответ на иврите после каждой 
картинки (см. пример). Когда все слова будут вписаны, в серых клетках появятся слова еврейского благословения на хлеб. 

Продвигаемся от Слова к Слову

Пройдите вниз по 
словесной цепочке, 
каждый раз меняя 
1 букву, чтобы 
получилось новое 
слово. Чтобы 
вы не сбились с 
пути, мы дали вам 
первое и последнее 
слово.

8 7 6 5א' 5 4 3 2 1

13 12 11 10 9

19 18 17 16 15 14

21 20

24 23 22

27 26 25

29 28

34 33 32 31 30

35

42 41 40 39 38 37 36

47 46 45 44 43

52 51 50 49 48

55 54 53

ה ל י מ

ה ח ו ש

1. Слово

2. Слониха

3. Фильм

4. Их рты

5. Зевнул

6. Разобрал

7. Пюре

8. Пение

9. Линия

10. Плавание

 ГОРИЗОНТАЛЬ       
1. Одежда
5. Нос 
6. Хайфа 
9.Большой 
11.Горячий 
13. из 
שָׁלוֹם .14 לַעֲשׂוֹת צָרִי 
      (аббр.)
16. мед 
18. Израиль
20. гора 
21. красные 
22. сломался 
24. счастливый 
25. лопата
26. забыла
29. клоун, джокер

30. перец
33. твой отец 
35. земля 
36. плыть 
37. виноградная 
      лоза
40. спрашивает 
(ж.)
43. . кролик 
45. вышел
47. змея 
48. Рахель 
50. скала 
51. треть
53. счастье (כ“מ)
54. . много 
55. чудо

VERTICAL:
1. яйцо 
2. ударение 
3. рука
4. меры 
банка .'א5
7. прямая
8. чудо 
10. его сердце 
12. вода
15. наследовать
17. там 
19. белая
21. яд 
23. солома
24. моет
25. 1,000 
27. собака

28. деревня
31. медленный

32.плыть 
33. мужчина
34. дорога
36. корень
38. угол 
39. ястреб
41. мне 
42. шептать
43. весь
44. красивый
46. я сяду 
49. живой 
52. для нее

Переведите следующие слова. Все они начинаются с букв שב.

Все Они Начинаются С...

י ו ב ש  :заключенный .1
еврейский месяц : ש ב .2

ש ב :неделя .3
ש ב :сломанный .4

ש ב :не голодный .5
ש ב :улитка .6

ש ב :еженедельная газета .7
ש ב :похвала .8

ש ב :тропинка .9
ש ב :забастовка .10

שב

ם י ל י צ ח
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Закажите Берейшит Сегодня»
Израиль, 96269, Иерусалим, ул. Хехалуц, 52
Тел: +972 -643-71-53; Факс: +972-2-643-60-94
E-mail: orders@hebrewtoday.com

Расценки:

Единая подписка на газету (18 номеров): $86.99  (включая транспортные 

расходы).

Также в наличие -  СD Берейшит

Подписка на газету и диски - $164 (включая транспортные расходы).

Общая сумма в долларах США: $_____________ 

* Если вы платите чеком, то выпишите его на компанию “Good Times”.

Имя: ________________________________ Должность: ___________________

Школа/Организация: ________________________________________________

Адрес: __________________________________________________________

Город: _______________________________ Штат:________________________

Код: _____________ Тел: ____________________ Факс: __________________

E-Mail: ___________________________________________________________

Кредитная карточка (пожалуйста, отметьте одно) ____ Visa ___ American Express ___

Номер Кредитной Карточки: __________________________ Действительна до: ____________

Имя Владельца Кредитной Карточки: ___________________________________________

ОТВЕТЫ…ОТВЕТЫ...הַקוֹדֶם מֵהַגִילָיוֹן תְשׁוּבוֹת
Все Они Начинаются С...

Загадка в Картинках

От Слова к Слову И
В

РИ
ТО

-Р
У

С
С

К
И

Й
 К

РО
С

С
В

О
РД

 #
3

5

כַּלְבָּה .1

חָלְבָה .2

חוֹבָה .3

חוֹבֵל .4

חִיבֵּל .5

חִיסֵל .6

חִיסֵן .7

רִיסֵן .8

רֵיחָן .9

רִיחֵף .10

1.כִּבְשָׁן

כָּבוֹד .2

כַּבַּאי .3

כָּבוּי .4

כָּבֵד .5

כָּבוּל .6

כְּבִיסָה .7

כְּבִישׁ .8

כַּבִּיר .9

כִּבְשָׂה .10

:
גַמָד .1

שֶׁמֶשׁ .4
צָעִיר .7

שׁוֹרֶשׁ .10
רוּסִי .12
דַקָה .14

מְתוּקָה .16
כְּלוּב .18

דוֹב .20
רָם .21

מֶלַח .22
נַחַל .23
יֵשׁ .26

נִינָה .28
כַּר .30
רָשׁ .31

ְשֶׁל .32
זֶהָבָה .33

חַם .35
רֵד .36

דוֹאַר .37
יָם .39

פֶּצַע .41

שֵׁרִיף .43
אוֹפֶה .45
לֶחֶם .47
צַיִד .48

נוֹחֵר .50
חַי .51
חֵץ .52
צֵל .54

מָרָה .55
אֲדָמָה .56
בִּלְהָה .57

:
גֶשֶׁם .1

מוּתָר .2
דְרוֹמִי .3

מַר .5
שׁוֹכֵחַ .6

צִיוּן .7
יָד .8

רָקַד .9
שַׂק .11
סַל .13

הֲבָרָה .15

הֵם .17
בָּחַן .19

לִירָה .24
ַר .25

שִׁיכּוֹר .27
נִשְׁבָּר .29
רָשְׁמוּ .30
זָמִיר .33
הָדָר .34

חָדָשׁ .35
אֲרוּחָה .38

מִיץ .40
פֶּה .41

עָלִים .42
שָׂמֵחַ .43
פִּיצָה .44

אוֹר .45
פַּר .46

דָלָה .49
נָם .50
חַד .51
צָב .53

וּבְמַקֵל בְּתַרְמִיל קוּם וְהִתְהַלֵ בָּאָרֶץ

Ответы к стр. 4
רוֹצִים .1

קוֹרְאִים .2
חֲבָרוֹת .3

אוֹהֲבוֹת .4

Ответы к стр. 5
שָׁנָה .1

וְתַיָירִים .2
בָּרְחוֹבוֹת .3

שְׁלֵמָה .4
גְבוּל .5

Ответы к стр. 6
1. Сделали 
2. Принесли 
3. Учили
4. Мы получили

Ответы к стр. 7
רֶפֶת ט. רַפְתָן    .1
חָלָב ז. חַלְבָּן   .2
בַּנְק ה. בַּנְקַאי .3
דְפוּס דַפָּס   י. .4

עִיתוֹנִים עִיתוֹנַאי  ח. .5
מַחְסָן ג. מַחְסְנַאי .6

כּוֹבַעִים כּוֹבְעָן  א. .7
סַנְדָלִים ד. סַנְדְלָר .8
ב. סִפְרִיָיה סַפְרָן  .9

נַגָר ו. נַגָרִיָה .10

Ответы к стр. 8
секретарша - 1. מַזְכִּירָה
 заметки, записки с .2

напоминанием - memos
,панихида поминовение - אַזְכָּרָה .3

помнит - 4. זוֹכֵר
сувенир - 5. מַזְכֶּרֶת

память - זִיכָּרוֹן .6

Ответы к стр. 13
поезд - 1. רַכֶּבֶת

 вагоны - מֶרְכָּבוֹת .2
транспортное средство – רֶכֶב .3

собрал я - 4. הִרְכַּבְתִי
химическое соединение – תִרְכּוֹבֶת .5

компоненты - רְכִיבִים .6
ехать - 7. רוֹכֵב

ансамбль – 8. הֶרְכֵּב

אֲנָשִׁים .5
מוּצָרִים .6

טוֹבִים .7
חֲדָרִים .8

5. Сделала
6. Мы сделали
7. Ущерб
8. Говорят 



בְּיִשְׂרָאֵל אֶתְיוֹפִּי כְּפָר
Эфиопская Деревня в Израиле

בְּצִיבּוּר חוֹזְרִים לָשִׁיר הַיִשְׂרְאֵלִים
Израильтяне Возвращаются к Пению на Публике
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בְּצִיבּוּר חוֹזְרִים לָשִׁיר הַיִשְׂרְאֵלִים
 пение - шира - שִׁירָה

публично  - бецибур - בְצִיבּוּר
 мода - офна - אוֹפְנָה

 места - мекомот - מְקוֹמוֹת
 многие - рабим - רַבִּים

 приходят (мн.) - баим - בָּאִים
 вместе - беяхад -  בְּיַחַד

בְּיִשְׂרָאֵל אֶתְיוֹפִּי כְּפָר
 youth - ноар – נוֹעַר

 рядом, возле - леяд - לְיַד
 построили (мн.) - бану - בָּנוּ

 студенты - талмидим - תַלְמִידִים
 родители - хорим - הוֹרִים

 иммигрировали (мн) - алу - עָלוּ
 материалы - хомарим - חוֹמָרִים

 природне (мн) - твиим - טִבְעִיִים
 были - хаю - הָיוּ

 среде в - басвива - בַּסְבִיבָה
 укрепляет - мехазек - מְחַזֵק

 связь - кешер - קֶשֶׁר
 дети - йеладим - יְלָדִים

 традиция - масорет - מָסוֹרֶת

 СО СТР. 1
שָׁלוֹם יִהְיֶה שָׁנִים אַרְבַּע ֹתו אוֹבָּמָה:

президент - наси - נָשִׂיא

опубликует - йефарсем - יְפַרְסֵם

план - тохнит - תּוֹכְנִית

мир - шалом - שָׁלוֹם

новая (ж) - хадаша - חֲדָשָׁה

опасатся (мн) - хошешим - חוֹשְׁשִׁים

спросит - йевакеш - יְבַקֵּשׁ

отказаться - леватер - לְוַותֵּר

 много слишком - мидай йотер - מִדַּי יוֹתֵר

хорошая (ж) - това - טוֹבָה
говорит - омер - אוֹמֵר

אֶתְיוֹפִּי. כְּפָר יֵשׁ יַעֲקֹב, זִיכְרוֹן לְיַד נוֹעַר בִּכְפַר

מֵאֶתְיוֹפְּיָה. שֶׁלָהֶם עָלוּ שֶׁהַהוֹרִים תַלְמִידִים בָּנוּ הַכְּפָר אֶת

בַּסְבִיבָה. שֶׁהָיוּ טִבְעִיִים מֵחוֹמָרִים נִבְנָה הַכְּפָר כֹּל

שֶׁלָהֶם", הַמָסוֹרֶת עִם שֶׁל הַיְלָדִים הַקֶשֶׁר אֶת מְחַזֵק "הַכְּפָר

הַנוֹעַר. בִּכְפַר אוֹמְרִים

לָאוֹפְנָה. חוֹזֶרֶת בְּיִשְׂרָאֵל בְּצִיבּוּר הַשִׁירָה

בְּיַחַד. לַשִׁיר הַיִשְׂרְאֵלִים בָּאִים בִּמְקוֹמוֹת רַבִּים


